《安琪人生》— 字幕





(片長：6分17秒)
https://youtu.be/oH37PcUUUmw
-----------------------------------------------------------------------------
第一幕 


喂! 時間到了，麻煩你們清理場地

Hey, time’s up! Please tidy up the place

好的   謝謝

Ok   Thanks

今天放學的時候

Before school was over today

老師不是吩咐我們填寫生涯規劃問卷嗎?

Didn’t our teacher ask us to fill in a questionnaire on life planning?

你們填寫了些什麼? 
What did you put down?

不知道為何要做什麼生涯規劃

Really don’t understand why we have to do life planning
是不是規劃了就可以成功? 
Does it mean I will succeed if I make plans?

我想成為一個太空人

I want to be an astronaut 

怎麼? 我是認真的

What? I’m serious

人生目標遠大點是好的

It’s good to dream big
也是的
Right

-----------------------------------------------------------------------------
第二幕
去了哪裏，為什麼這麼晚才回來? 
Where have you been? Why do you come home so late?
是不是又跟樂隊去練歌?

Band rehearsal again?

好了，有什麼事都留待飯後才說

Alright, let’s talk after dinner

囡囡，你近來學業進度如何?

My daughter, how are you getting on with your school work?

一般啦，普普通通

Nothing special, so-so

普普通通是什麼意思?

What do you mean by so-so?

你將來要像爸爸媽媽般
You should take mom and dad as your role models
當個出色的律師

and become an outstanding lawyer

待你中學畢業後
When you graduate from secondary school
我便會送你到外國修讀法律

I will send you abroad to study law

外公那代便已經是律師 
My family are lawyers since the generation of grandpa

所以影響到媽媽也成為律師

﹝女兒現在才唸中三，那麼早就談畢業後的事﹞

Under his influence, mom became a lawyer too

﹝Our daughter is just studying S3, it is too early to plan on what to do after graduation﹞

而她亦嫁給了爸爸

﹝會否嚇怕她? ﹞

And she married dad

﹝Won’t you scare her? ﹞

他們也希望我將來能成為律師

﹝暑假過後便升中四啦，時間過得很快的啊﹞

They wish I will also become a lawyer 

﹝Time flies, she will be promoted to S4 after summer holiday﹞

現在是二十一世紀了

﹝如果現在不為她作好安排﹞

It’s the 21st Century now

﹝If we don’t plan ahead for her now﹞

還講什麽律師世家?

Won’t she stop talking about hereditary profession?

﹝還待何時？﹞

﹝What is the right time？﹞

總是這樣。再繼續讓她玩音樂，
She’s always like this. If we let her keep on playing music,
她遲早會無心向學

sooner or later she will lose interest on her studies
你真的要送她到外國?

Do you really want to send her abroad?

女兒年紀還小

Our daughter is still young

正因為她年紀小，思想不成熟

Exactly because she’s young and immature

作為母親若不為她打算

As her mom, if I don’t plan ahead for her 

難道可以依賴你嗎?

do you think I can rely on you?

總之待她中學畢業後
Anyway, after she graduates from secondary school

我就會送她到洛杉磯

I will send her to Los Angeles

反正我妹妹住在那裡

After all, my sister lives there

就讓她照顧安琪吧
Let her take care of Angel
-----------------------------------------------------------------------------
第三幕
說到理想 

Talking about dreams

我沒法子做綿羊

I can’t be a sheep

你太緊張

You are over-anxious

困住我鎖掉門窗

I am trapped, door and windows locked

怎將歌聲

How can my singing
困在斗室依然獲得知音欣賞

be kept inside a small room but still be heard

怎唱，只可心裡盪漾

However hard I sing, the sound only ripples in my heart

我們回家吧

Let’s go home

我不想到外國

I don’t want to go abroad

我也不想修讀法律

And I don’t want to study law

傻女

You silly girl

媽媽只是希望你有好的將來，好的前途而已
Your mom just want you to have a bright future, and a good career

她根本不知道我喜歡什麼和想要什麼

She doesn’t even know what I like and what I want

一直以來
All these years
她只用她認為最好的東西作標準

Her yardstick is what she believes to be the best
過去三年
In the past three years

中一至中三我都考獲前三名

I was in the first three places in class from S1 to S3

應當滿足了她的要求吧
That should have satisfied her

但是她從來沒有認真地考慮我的想法

But she has never seriously considered my views
但是你這樣出走
Yet, running away
也解決不了問題

can’t solve the problem

我不想見到媽媽

I don’t want to see mom

你真的跟你媽媽很相似
You are very much like your mom

也是一樣的固執嗎？
As stubborn as her?
其實你媽媽跟你一樣，也是很喜歡音樂的
Actually, your mom is as passionate about music as you

-----------------------------------------------------------------------------
第四幕
(無字幕)
-----------------------------------------------------------------------------
第五幕
雖然最後也跟隨媽媽的安排

Although in the end I followed mom’s plan

到外國修讀法律

to study law abroad

但是我不會放棄音樂

But I won’t give up music

媽媽答應了我
Mom promised me

不但讓我繼續參加樂隊

Not only does she let me play music with the band

她還成為我們樂隊的經理人

She even becomes the manager of our band
這段時間的演出

Our performance schedules in this period

都是由她安排

are arranged by her too
要達到夢想，其實也有很多方法

There are many ways to make one’s dream come true
最重要是有清晰的目標

Most important of all, I should have a clear goal

我認為成為一個懂得法律的歌手

To me, a singer who knows law

或一個會玩音樂的律師

or a lawyer who can play music

也是很棒的
Are both pretty cool

未了解，未了解

Without understanding 
又怎麼可以決定心意?

How can I make up my mind?

誰願意？誰願意？
Who dares 
去放低偏頗，細味真摰

To let go of prejudice and cherish sincerity
若我知

If I know

就算明日未必可盡如人意

Things may not turn out the way I wish someday
只想展開旅程，磨練心志

I just wish to embark on my journey and steel my will

誰人從未受創傷

Who, without suffering from injury

卻劃破風浪，扶搖直上

Can sail through the storm and climb swaying upwards
見盡了波折，仍無畏無懼

Coming across twists and turns, yet courage holds
挫敗始可另開一扇窗

Defeats and frustrations bring the turning of a new leaf
匆匆一生既定了多麼沉悶

Life is short, how bored it is to follow the predetermined routes

摸索路向，衷心每步行

Exploring my path with faith

沿途昂然歌唱

Singing with my head up

足跡怎交錯

No matter how staggering are the steps

回頭仍能欣賞

Still I will appreciate everything when I look back
